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Mission légale: Définition du modèle de 
géodonnées minimal

 Loi fédérale sur la géoinformation (LGéo 2007 RS 510 62)Loi fédérale sur la géoinformation (LGéo, 2007, RS 510.62)
 Ordonnance sur la géoinformation (OGéo, 2008, RS 510.620)

1) Élaboration d’un modèle de géodonnées minimal
art. 9 al. 1 OGéo: „Le service spécialisé compétent de la Confédération prescrit un 
modèle de géodonnées minimal. Il y fixe la structure et le degré de spécification 
du contenu. “  responsable: OFEN (TS)

2) Saisie, mise à jour et gestion des géodonnées de base
art. 8 al. 1 LGéo : „La législation désigne les services dont relèvent la saisie, la „ g g ,
mise à jour et la gestion des géodonnées de base. Faute de dispositions 
correspondantes, ces tâches incombent au service spécialisé de la Confédération 
ou du canton dont la compétence s'étend au domaine concerné par ces données. “ 
 i di iti bl t l t ité d ill si aucune disposition: responsables sont les autorités de surveillance      
cantonales 
 les détails et les délais doivent encore être fixés, l‘organe de coordination 
CIGEO représente les intérêts des cantons; les services SIG y seront impliqués
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Modèles de géodonnées minimaux

 sont des modèles conceptuels de géodonnées de basep g

 fixent la structure et le degré de spécification du contenu

 représentent la base pour les services spécialisésreprésentent la base pour les services spécialisés 

 doivent se limiter au contenu essentiel et nécessaire 
(le plus grand dénominateur commun des besoins)( p g )

 Quelles géodonnées de base? Définition dans l‘annexe 1 OGéo,  e.a.:
• Données ID 193 „Barrages sous surveillance de la 

Confédération“; Service compétent: OFEN (TS); Service spécialisé 
de la Confédération: OFEN (TS)

• Données ID 194 Barrages sous surveillance des cantons“;Données ID 194 „Barrages sous surveillance des cantons ; 
Service compétent: cantons (sans autres dispositions: autorités de 
surveillance cantonales); service spécialisé de la Confédération: 
OFEN (TS)
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Données ID 193 „Barrages sous 
surveillance de la Confédération“ 

Documentation du modèle (2011), http://www.bfe.admin.ch/geoinformation/ ( ) p g
Contenu :
 Description du modèle (texte)
 Catalogue des objets (diagrammes de classesCatalogue des objets (diagrammes de classes 

UML)
En plus: modèle de données conceptuel et 
données (langage formel Interlis)données (langage formel Interlis)

Attributs définis:
 de l‘ouvrage (nom, mise en service, cours

d‘ b é i d d ill )d‘eau, but, périodes de surveillance)
 du barrage (nom, coordonnées, hauteur de 

l’ouvrage, niveau et longueur du 
t t d b )couronnement, type du barrage)

 de la retenue (nom, volume de retenue, 
niveau normal de retenue, hauteur de retenue, 
identification du lac de retenue)
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identification du lac de retenue)



Élaboration du modèle de géodonnées minimal
pour les barrages sous surveillance des cantons 

Proposition et planification provisoire:

 Mise en place d‘une communauté d’informations 
spécialisées, première rencontre entre

automne 2014

 représentants services spécialisés cantons
 représentants service spécialisé OFEN

P j t d dèl d é d é i i l hi 2014 Projet du modèle de géodonnées minimal 
 Prise de position des cantons sur le projet
 Finalisation du modèle

hiver 2014
printemps 2015
été 2015 Finalisation du modèle

(délai du GCS : fin 2015)
été 2015

 Idée de l’OFEN: Reprendre le modèle existant pour les 
ouvrages sous surveillance de la Confédération comme base
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